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(„pin c z é r e k  L A P JA ?)
A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinezérek és kávéházi segédek érdekeit felkaroló szakközlöny.

''B u d a p e s ti szállodások-, vendéglősök- és korcsm árosok ipa rtá rsu la tá “-nak, a  „B udapesti p inczér-egy let" , a „ F ő v áro si p inczér-kö r“, 
a*L n S.° m a 6y ^ r  o rszág o s  p inczem esterek  és pinczem unkások e g y le te11, a „B udapesti k áv éh á z iseg é d -e g y le t“, a  S za thm ár-ném eti 
„P inczer-egy et , a szék esfeh é rv á ri „P inczéregy le t", a szom bathely i „P inczér-be tegsegélyző  e g y le t1', a „K olozsvári p in c z é re g y le t1*,

a „G yőri p inczér-egy let"  és a „Révkom árom i vendéglősök és kávésok ip a rtá rs u la tá w-nak

’A  H  I V A T A L O S K Ö Z L Ö N Y  E  -
—  Megjelenik Im voiiként kétszer 

minden hó 1-én és ló-én.
Előfizetési á r :

Egész évre 4 Irt. — Háromnegyed évre 
Félévre 2 írt. —  Évnegyedre 1 I

Egy szám ára  15 kr.

tsplulajilonos is telelés szerkeszlő:

IH Á SZ  GYÖRGY.

11 a  k i k :
V II K lauzál-u tcza 2. szám .

Szerkesztőség és k ia d ó h iva ta l:
A kiállítás idd tartama alatt a „szállodások-, vendéglősök 
és korcsmárosok-lpartársulata" kiállítási mintaszallodá-

Jában (városliget.)
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

Élőt izet hetid) in ég : Kutschera Mihály urnái, Aranykéz-ut- 
cza 6. ésNtfomm Antal urnái, dohány-uteza 30. szám.

T Ihász György szerkesztő urnák.
A „ H é v k o m á r o m i v en d é g lő sö k  és 

kávésok ip a r tá r s u la t  a “ a in a  m e g t a r 
t o t t  rendk ívü li közgyűlésén a „Ven
déglősök L a p já t ” hivatalos közlönyéül 
egyhangúlag in egválasztotta.

Komárom, 1885. szept. Ki.
B o o r  J ó z s e f ,

jegyző.
*

A „Vendéglő sök Lapja1 tek. szer
kesztőségének.

V an szerencsém  értesíten i, m iszerint 
a fo ly tjuk  10-én ta r to tt  alakuló közgyű
lésen a „Vendéglősök L a p ja ” a „ h 'y ilr i 
P in czé r-f ig y le tn e k *  központi hivatalos 
lapjává választatott.

Egyszersm ind e lhatározta to tt,a  lapra 
való folytonos előfizetés, valam int azon 
kérelem szorgalm azása is, hogy a „Ven
déglősök L a p ja ” szünet nélkül ösztökélje 
az országban lévő pinezéreket egyletekké 
alakulni, m ert csakis akkor érhető  el az 
országos szövetkezet, ha minden városban 
alakult m ár egy-egy pinczér-egylet.

Végül a közgyűlés köszönetét sza
vazott az eddigi szives közreműködésért.

M indezeket a t. szerkesztőség tudo
mására hozva, még csak az t kérem, hogy 
a czinilapra a „Győri pinczér-egylet” is 
felvétessék. Ezzel maradok tisztelője

Limbeck Ferenoz, 
a „Hungária” kávéház tulajdonosa

mint a „Győri pinczér-egylet elnöke

Gunriel János és W ie n in g e r G. József.
A „Vendéglősök Lapja" tisztelt olvasói 

«'•« pártolói, mint rem éljük, csak elismeréssel 
lesznek irántunk, hogy ha programmiinkhoz 
hiten. melyben azt az ígéretet is tettük , hogy 
mindazon férfiak arczkepeit közölni fogjuk, 
melyek iparunk és egyleti életünk lejlödese 
körül kiváló érdem ekét szereztek maguknak,

legelőször is azon legkiválóbb két férfin si
került arezképeit hozzuk, kik a budapesti.

| illetve a bécsi vendéglősök ipartá rsu la ta  élén 
állanak.

Csak vizet hordanánk a Dunába, ha e 
| helyen részletesen fel akarnánk sorolni mind

azt, a mit a két je les  férfin iparunk fejlődése, 
tekintélyünk emelése, társadalm i és anyagi 
helyzetünk javulása érdekében sikeresen
véghezvitt.

Gundel János ipartáFsiílatunk páratlan 
huzgalmu elnöke született, 1844-benJAnsb’aeh*. 
I>an (Bajorország), evang. vallásu iparos 

i szüléktől, 13 éves korában jö tt hazánkba s i t t  
fővárosunkban már gyermek éveiben is mint, 
pinezér a legelőkelőbb szállodákban működött. 
Ügyessége, szorgalma, becsületessége s a 
vendégek iránti előzékenysége által csak
ham ar kedvenezévé lett mindenkinek, a ki vele 
érintkezett. (hiállóságát a király-utczai „Bécsi 
sörház “-bán kezdte meg, hóimét, 1872-ben 
az általa országszerte nevezetessé vált „Virág 
csokor" vendéglőt vette át. Ö volt az, a ki 
ez üzletet virágzóvá te tte  1878-ban a tulaj- 
donképeni vendéglősi üzlettől visszavonult 
s m agát teljesen a közczélra kiválólag pedig 
osztályunk es ipartársulatunk érdekeinek
szentelte.

Ö volt az, ki mint városi képviselő és 
mérvadó egyéniség, mindég a regalejog bérbe
állása e llenküzdött s mindég a legmelegebben 
védelmezte osztályunk érdekeit.

Jószívűségének illustrálására elegen
dőnek tartjuk  megemlíteni, hogy a .H ajlék
talanok m enbelyé“-nek egyik megalapítója s 
igazgatója. Hazatíságát pedig eléggé jellemzi, 
hogy bár idegen földről szárm azott hozzánk, 
szőj) nyelvünket annyira e lsajátította, hogy 
nyilvános fellépéseinél correktsége általános 
feltűnést, kelt.

G u n d e 1 János ur, a budapesti ven
déglősök ipartársu lat elnöke, nemcsak kitűnő 
szakember, miután már gyermekévei óta 
iparunk terén működik, hanem egyszersmind 
ügyeink legbuzgóbb, legmelegebb barátja és 
pártfogója. Szakavatottsága és magas művelt
sége messzire túlhaladja azon mértéket, 
melyet iparosok között találunk. Számos 
jótékony intézmények fáradhatatlan és á l
dozatkész tagja s abban leli legnagyobb 
örömét' ha a hazának vagy polgártársainak 
szolgálatot tehet. Meglehetünk arról gvő- 
ződve, hogyha maholnap a mi legkedvesebb

eszménk az országos szövetkezet és nyugdíj
alap létrejön, a siker oroszlánrészét 6 u n  d é l  
János urnák köszönhetjük.

A közügy érdekében kifejtett tevékeny- 
ségébei{\mttvelt lelkű neje szül. Kommer 
Anna urno által a legbathatóssabban gyámo- 
litta tik  s mint jó családapa, ki inig áldásos 
é le té t kedves gyermekei boldogitásában leli, 
addig m ásrészt a közügyek szolgálatában 
legétóteebb támaszunk.

. ‘ \  A
Wieninger G József ur, a bécsi ven

déglős testü le t érdemes elnöke, kinek legin
kább azt az örömet köszönhetjük, hogy a 
bécsi vendéglősök, a mi kedves üzle ttársaink  
tömeges látogatásukkal m egtiszteltek ben 
nünket. Az ő tap intatos vezetése a la tt a bécsi 
ipartársu la t nagy lendületet, nyert és folyton 
erősbödik. Talán éppen e két tehetséges és 
szorgalmas vezérek azok, kik bennünket 
sikerdus működéseik által fe lrán to ttak  
bosszuévi álmunkból, és vezetnek fölfelé a 
szép. magasztos czélhoz. Az isteni gondviselés 
ta rtsa  meg őket egészségben és vidám m unka- 
kedvben az élet legszélső határáig , hogy 
működhessenek a haza és az em beriség javára  
viribus unitis.

Reflexiók a bécsiek látogatása, után
Bécsi kartársaink  látogatása fényes bi

zonysága volt annak, hogy a vendéglősök és 
kávésok a társadalom ban előkelő és fontos 
helyet foglalnak el. Ezt, bizonyította am a fi
gyelem és sok rokonszenv, melylyel nem csak 
a főváros, hanem az ország közönsége is ki
tün te te tte  kedves kartársainkat.

Nem lehet tagadni, hogy a  különböző 
foglalkozások között a vendéglősség és kávés
ipar magas helyen áll, m ert czélja a testet, 
jó és kellemes táplálékkal ellátni s igy befoly 
az emberiség szellemi é le tére ; m ert az egész
séget ápolja és szilárdítja, ennélfogva nagy 
érdeme van a szellemi tökéletesedésben, miu
tán „csak ép testben lakozik ép lélek."

De másrészöl a vendéglő és kávéház 
közvetlenül is befolv a jelen művelődésére, 
miután hírlapok gazdiig tárháza s igy a nép 
művelés igazi temploma.

A művelődés minden igaz barátjának 
óhajtania kell ez okból, hogy a vendéglősség 

| és kávés ipar mentői nagyobb lendületet ve
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gye i s a kávésok és vendéglősök testü le té  
mentői tiszteletre méltóbb legyen

Statisztikai adatok bizonyítják, hogy a 
vendéglői és kávéházi élet eleganciája és jó
sága fokmérője az illető ország műveltségé- , 
nek, úgy hogy'ma már bátran elmondhatjuk : ! 
r A milyen a pinezér, olyan a vendég!“

Hol a pinezér finom, előzékeny és mű- 
veit, bizonyára finom és művelt a vendég i s : 
míg durva és műveleletlen pinezérekre találva i 
faragatlannak találjuk a vendégeket is.

A pinezér és vendégeinek életében és . 
modorában bizonyos rokonság és összekötte- 
tés van és vajmi szomorúak o tt az ország mű- | 
veltségi állapotai, hol a pinczérrel lealázó s ! 
az emberi önérzetet sértő módon bánnak : pe | 
dig a vendéglősök, kávésok és segédeik, a ’ 
pinezéreket tisztelet illeti s ezt joggal meg is j 
követelhetik s bizonyára minden művelt em- ’ 
bér meg is adja nekik.

A vendéglősök, a pinezérek életünket ' 
kellemesebbé igyekszenek tenni, sok fárad ! 
Ságtól megkímélnek bennünket s nélkülük a ■ 
a kényelem legtöbbször elérhetetlen ábránd ' 
volna.

Beismeri ezt minden művelt ember, s ha 
mégis néha fájón kell türniök sértő bánásmó
dot, torolják vissza azzal, hogy ők finomak 
m aradnak: mert a durvaságot csak a mű
veltség és finom modor szégyeníti meg s fegy 
verzi le.

És ez kötelessége is minden derék, hi
vatása magaslatán álló pinezérnek : mert soha 
sem szabad felednie, hogy ő a közművelő
dés egyik harezosa és sok vendég tőle tanulja 
a művelt és finom modort,

II t úgy tesznek pinezéreink, úgy min
dig gyarapodni látják a tiszteletet és becsü
lést, melynek szép nyilvánulását látták a bé
csiek látogatásánál s a melyet a társadalom, 
e foglalkozás fontosságát belátva, irántuk 
mindenkor tanúsítani fog

Úgy legyen !

An die verehrliche Genossenschaft 
dér Hoteliers & Gastwirthe

BUDAPEST.
Ad) babé in bér genoffeuídiaftíidjeit 9íu3= 

jdjufj-Sijjting vont 18»ten l. sDitá. bem üott^áfylig 
verfanunelt getvefeiten DlttSídpijje úber ben grófi* 
artigeit ©ntpfang, tveldter ben HWitgliebent bér 
bteftgeu ©cnofienjdjaft bér ©afbvírtbe von Seite 
tér bortigen verel)rlid)en ®eitoffcnfd)aft bei béréit 
35ejud)e bér uugarifdjen Saitbeé 9lu3fieűuitg be? 
re tet tüurbe, Q3ericbt erftattet ttttb babé in eim 
gebenbfter SZGetfe, baő liebenetvűrbtge (Sittgegem 
foittnteit uitferer uitgarifd)en #erreit (Collegeit, bie 
glánjenben geftlid)feiten, bie mit ?lufopferinig ber 
jelbfteigenen Dinbe betfyátigte ©aílircuitöfdpift, bie 
tiufere Dltttvefenbeit ju tvabreit ftefltagen gefial- 
teteu unb bérén (Sruuteruitg itt unferett ^eqen 
ttie erlőfdjen tvirb, gefdplbert.

'Dér verfanunelte 9Iu8fdjtt& bat tjierauf ge- 
bobenen ©efűbleé einftimmig bér verebrtett 
Sdjtveftcvgenoffciifdjaft in '-Bit bapeft ben Danf 
unb bie Dlnerfeitnung bér Wiener ©enoffenídjaft 
votitt, unb bat biefeitt ©efűl)lett burd) férfiében 
von ben Síben, unter begeiflerten £)oefirufen Jlu3- 
brtnf verliefien.

Anbeitt idj bér fefir verefirltcfieit Sdpvefter- 
gtiioífenícfiaft biejen $8efd)lufj pír föeiintitijj 
bringen mid) beelpe, bráitgt e3 mid) and) nteiner- 
feíté ben iunigflen Danf mit bent 3urufe áttett* 
brtiden: „9lüe allé tiniére liebeit féollegen in tön- 
bapefl tnögeit Dauf babén fúr alléé- ©nte unb 
Viebe, tűit bem fte mtö beoacfit unb mollen Dilié 
bie 'Berftcfierimg entgegeiinebitten, baji bér Dlufeitt- 
b ;li in BubapefI febem féiiijeliien von uitS oiiver® 
g fűid) bleibeu tvirb."

3d) eittbiete bér felír Verebrlirfien Sdjivefter i 
aciioffc.ifd).tft bie aufrid)tigílcu ©rűfte bes ge= 
i iimitleit Dluátdntfieá unb teicfitic in d) ergebenil

DLtiiteiiő bér Dluvid)nftc3 bér ®enoffenfd,aít 
b?r ©afhvirtfie in íBien intő beffen llngcbuitg

JBteit, a m 22. Septentber 1885.
Josef G Wieninger,

Vorsteher.

I
A k om árom i „vendéglősök és kávésok 

ip a r tá r s u ln ta “  a budapesti szá llodások , 
vendéglősök és ko rcs m arosok ip a r tá r s u la -  
tá lióz  in té z e t t  á t i r a t a :

Mélyen tisztelt, t. Ip a r tá rs u la t!
A ínidő i először életünkben soraink által 

ezen mélyen tisztelt Budapest fővárosban szé 
kelő, velünk rokon ipartársu la tta l érintkezni 
van szerencsénk, keblünk ép oly örömet érez, 
mint a minőt é rzett azon küldöttség, mely a 
mi társu latunkat f. hó ó-én és következő na
pokon a bpesti Országos kiállítási összejőve • 
tel és az ugyan azon kiállítást megszemlélni 
jö tt bécsi rokontársulat ünnepélyes üdvözlése 
s fogadtatása alkalmával képviselt, Örömet.

I érzett küldöttségünk és örömet érzünk mi 
mindnyájan azért, m ert jól esik minden pillanat 
melyben egym ást üdvözölve őszinte és igaz 
hévvel kezet szorítunk és azon köteléket, 
mely kd l hogy a honpolgárokat összetartsa, 
szoroséra füzzük Ily szoros összetűzés mag- ' 
vát hin te tte  el köztünk a mélyen tisz telt 
Bpest, főváros vendéglősök és szállodások ipar-

! társu la ta  a mikor bennünket a és bécsi roko- i 
nokat nagyjelentőségű társulati szép zászlója 
a la tt, valamint a fényes városi vigadó term ei
ben részint mint testü let, részint pedig mint 
egyes érdemes társu la ti tagok szeretetrem éltó- ) 
ságuk és kedvességükkel m egtiszteltek oly j 
nagy mértékben, hogy el nem m ulaszthatjuk 
őszinte viszhangként kinyilatkoztatni azt, | 
miként a Budapesten megfordult küldöttsé- .

I giink hiteles jelentése azon szives fogadtatás ; 
és előzékenységről, melyben a tisztelt fővárosi j 
kartársak  által részesült, — maradandó és ! 
kiolthatlan em léket vésett szivünkbe, — a 
miért is ezennel a legforróbb köszönetünket 
elfogadni szíveskedjek, a midőn magunkat 
további szives barátságukba ajánlva hazafias 
tisztelettel m aradtunk

Rév-Komáromban, 1885. évi szeptem ber 
hó 16-án ta rto tt rendki vilii közgyűlésünkből.

A R. Komáromi vendéglősök és kávé
sok ipartársu lata nevében:

Hajossy László Pengi Ignáoz Boor József
választmányi tag. elnök. jegyző

Erre a budapesti ipartársu la t a követ'
kezökép felelt'.

Mélyen tisztelt Ipartársu la t!
A f év szeptember hó 16-ikán tartott

rendkívüli közgyűlésükből kelt meleg hangú 
jegyzőkönyvi kivonat az igaz öröm édes érze
tével tölté e lkeltünket, m ert jól esik tudni azt, 
hogy édes hazánkban működő rokon tá rsu la t 
megértve a kor jelszavát, az általunk meg
kezdett m unkát nemcsak figyelmére méltatja, 
de annak kivitelében bennünket szives ro- 
konszenvével tám ogatni is szives. Fogadja 
tehát a mélyen tisz te lt Ipartá rsu la t e nagy
becsű jóindulatáért őszinte köszönetünket 
amaz Ígérettel, m iszerint a Révkomáromi ipar
társulat a mi a lu líro tt ipartársu la tunknak 
mindenkor szívesen lá to tt testvére leend.

Hazafias üdvözlettel maradtam a „Buda
pesti szállodások-, vendéglősök és korcsmá- 
rosok ipartársu la ta" nevében

Budapest, > 885 szeptem ber 22.
(iiindcl János , elnök.

KÜLÖNFÉLÉK.
Ö felsége a királyné legmagasabb láto

gatásával vendéglős ipartársu  latnuk kiállítási 
pavillonját is részesítette. M atlekovits Sándor 
és gróf Zichy Jenő kiállítási elnökök kalauzo
lása m ellett az egész berendezést m egtekin
te tte  s elism erőleg nyilatkozott Komm°r Fe
rencz ur Erdélyi borszobája, Wrahetz Frigyes 
asztal terítéke s az em eleten levő Kammer 
Ernő „Vadászkürt" szállodás és Glifok F ri
gyes „Pannónia" szállodás urak szobaberen
dezései felől.

A „Vendégiősök Lapja" vidéki képvisele
tével Eble Lajos u ra t a kiállítási Dreher-féle 
vendéglő jelenlegi üzletvezetőjét bíztuk ni ‘g. 
Eble ur f. hó i-ikén kezdi meg körútját. 
Előfizetések és hirdetések felvételére nézve 
egész M agyarországot körülutazza.

— Bécsi vendégeinket promontori piucze- 
helyiségeikben ipartársu la tunk  tagjai közül a 
következő urak vendégelték meg: GundH. Já 
nos, Kommer Antal, Kommer Ferencz, Kam
uiéi' Ernő, F ritz  Henrik. K rist Ferencz. Hell 
József, lfell Ferencz, P alkovits  E le. P íré ik a  
Antal, Kutschera  Riehard, Elked  Antal. Pa- 
rabds József, lFass«rm.ann Jónás, HhmiPler, 
Dreclisler és '■cluoetz urak.

— A budapesti plnczcrogylet 50 éves emlék
ünnepélye a következőkben állapíttatott meg : Tárgy- 
sorozat: Az ünnepély előtti napon 1835. november
4-én, 1. Az érkező küldöttségek és vendégek foga
dása a pályaudvarokon és bajókiszállóknál és azok
nak a fogadóbizottság általi elszállásolása. II. Fél 
11 órakor. Barátságos összejövetel a váczi-köruti 
„Union" czimil kávéháziján. Az ünnepély napján 
1885. november 5-ikén. III. Délelőtt 8 órakor. Az 
egyleti tagok, a küldöttségek és a vendégek gyüle
kezése az egyleti irodában. Gránátos-ntcza. 8 szám 
és . z ünnepi jelvények kiosztása. IV Délelőtt 9 
órakor az egyleti zászló és az elhunyt tagoknak 
szentelt koszorú elővitele mellett testületi bevonu
lás a lerencziek templomába. A koszorút 4 agg 
pinezér viszi és a templomban felállítandó ravatalra 
teendi le. V Az isteni tisztelet után diszmenet a 
koronaherczeg-utezán, Kristóf-téren és n-gy hid-ut- 
czán át a fővárosi vigadóba VI. A Vigadóban. 1. 
Ilyinnusz : énekli és (dóadja a nemzeti színház férfi
kara. 2 Az egylet 50 éves történetéből kivonatos 
előadás 3- Ünnepi boszédek, 4. Az egylet által el
határozott jótékony cselekmények kihirdetése 5. 
Ének. VII. Délután 5 órakor diszebéd a fővárosi 
vigadóoan. VIII. Este 9 órakor tánczvvigalom a be
tegpénztár javára, a fővárosi vigadóban.

Dits j^rograiunt öcs öO-jöflrigc tórtiiitcruugö- 
ífílcő cég -buciipeíter .ftrllnct-'öeretn ifi folgeitöermeífc 
'ilhteitrllt. ftcíl-^rogrrtiitm: 2Int Igor tagé unt 4. 9lo; 
urntber 1885. I. ifmpfang cer cinlreffeitbeit Drputatt- 
citen unb Seftgafte an t?cn üabitböfeit unb bent 3d)lffb- 
lanbunggvla&e uitb öeguartirunn berfelbcn &urcb bar 
qjinpfangéfontllé. II. £alb 11 Ubr t’lbcnbg: töefeílige 
3uíantinenfunft int (£affé „Union" ffialvner-’öoulevaro. 
•Jim geíltage 5 .'November 1885. III. 8 Ubr 'Borinlttagí. 
3ufainntenfuntt ber 'Ccrcingntltglleber, Deputationen 
unb fteftgafte in ber ®ereiugjfait$lci (ftrenabicrgaffe 'Ilr. 8 
unb ®crlbcllung ber 3e(labjcld)en. IV. 9 Ubr 'Bormittagg 
forporatlpcr (Slang lu blc granjigfancrfird)c unter '.BÓr- 
antraguitg ber 'Béréingfabne unb bég perftorbeiten 9)lit« 
gl ebern gcivtbineten Jfranjeg. V. DFicb bem (Stotteg- 
bieitíic ^eftjug burd) bie óTronprinj-Dtubolígaiíe, ben 
tíbriftofplab unb bír groúe törlhfgaffc in bie baupt- 
ítabtlfd)e Slcboute. VI. 3n ber 'Heboule. 1. $pmnug : 
vorgetragen burd) ben iDíánnercbor beg Wationaltbeatcrg. 
2. Bur^ér 'Bortrag ber 50 jabtigen (í)efd)id)te bég 'Ber* 
cinég. 3. geilreben. 4 ’Beróffentlidiuitg brr burd) beit 
'Bercin beíebloliciten ^uinaitttáígafte. 5. ®efang. VII. 
5 Ubr 'Jíadtnrtiagg fte|t-'Bauquer in ber baupt|lactiid)en 
Dtcboute. VIII. 9 Ubr ílbenbg : íleflfráitjdicn junt ’Be|lcit 
ber jtranícnfaffe in ber bauptftábtifd)en íltecoute.

Örömmel említjük fel, hogy vendéglős 
ipartársu la tunk kiűlíitó tagjai, kik boraikat a 
juryhoz beküldték, valamennyien ki lettek  tün 
tetve. Kommer Ferencz ur, a „Virág bokor" 
tulajdonosa pedig kitünően kezelt boraiért 
díszoklevelet kapott. É ljenek!

Bécsi vendégeink látogatása alkalmából 
a M argitszigeten a két, testvér ipartá rsu la t 
jelen volt tagjait K lösz György ur lefényké
pezte, mely em léklapok már elkészültek s 
azok példányonként 3 írtjával kaphatók Klösz 
György fényképész urnái llatvani-utcza.
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A szatmári pin ez ér egylet pénztára javára 
már két Ízben rendezett, felolvasási társas 
estélyek fényesesen sikerültek. Egyletünk 
nagyszámú díszes közönség látogatása által 
erkölcsi elism erésben részesült, a melyért 
csak a legmélyebb hálánkat, és köszönetünket 
fejezhetjük ki. Midőn tehá t a mélyen tisz telt 
közönségnek és t. tagtársainknak becses párt
fogásukért lapunk hasábjain is köszönetünket, 
nyilvánítjuk, szives jóakaratukat jövőre is 
kerve, maradunk hazaiiui üdvözlettel a rende
zőség nevében Zsigmond, Gelb Béni,
W alkovitz Sámuel Klen ez György.

— Eljegyzés. M attesz József főpinezér 
ur Sopronban legutóbb jegyezte el Németh 
Mariska kisasszonyt, Kisczenkről. Esküvőjük 
f. hó 3-ikán fog a  soproni ágost. evang. tem 
plomban végbe menni. Tartós bokloság kisérje 
frigyüket!

— N -Kanizsán az újonnan épült, polgári , 
egylet vendéglő és kerthelyiségét, Torma J 
Imre volt főpinezér ur vette át. Sok sze- | 
rencsé t!

— Deésen a  vasúti állomási vendéglőt j 
biírbe adja a szamosvölgyi vasuttárs. üzlet- i 
igazgatósága.

A győri pinczéregylet szept. hó 10-én 
esti II lírakor ta rtá  a C’sukly-féle kávéház- j 
lián végleges alakuló gyűlését.. Lhnb-ck Ee- i 
renez ideigl. elnök az ülést megnyitván, elő- ! 
adja. m iszerint az alapszabályok m iniszteri- [ 
lég már visszaérkeztek : az egylet javára  ed- ' 
dig begyült adományokról szám adását beter- I 
je sz tv e : egyutal az ideigl. tisztikar lemondó- 1 
sát, is to lm ácsolva: felhívja a közgyűlést, hogy 
ez az egylet végleges megalakulását, mondja , 
ki, s eliez képest az uj tisz tikart is válaszsza : 
meg, meg pedig az alapszabályokhoz képest. ! 
titkos szavazat utján. Posch Nándor az egylet, I 
nevében köszönetét, mond az ideigl. tisz tikar ' 
működéséért, ezután a szavazatszedő bízott- ; 
ság tagjaiul Limbeck Eerencz elnöklete a la tt ; 
Posch Nándor, Wiedemann  Já l lO S , Kitster 
Géza, Kmetty Jenő és Macsal Lajos válasz j 
tattak meg. A beadott szavazó-lapok szerint, 
következők választattak  meg: Elnök Li<»beck I 
Eerencz, alelnök I E » » S a m u ,  pénztárnok ’ 
Czelolh János, jegyző Wiedemann János, fel- : 
ügyelő Posch Nándor: választmányi ta g o k : , 
Kmetty Jenő, Kuster Géza, M arsai Lajos, | 
Kultusz Antal, P írg  István és Szancr  Is tván : , 
pót-választmányi tagok : Schrodt Lajos, / ) m -  j 
mer Eerencz és Pockl Eerencz. Ezután a köz- J 
gyűlés nevében Poscb Nándor ism ételve kö
szönetét nyilvánitott Raima István urnák, a j 
„Hazánk1* szerkesztőjének azon szives és ne- j 
mes fáradozásáért, melylyel ez egyletet lé tre 
hozni seg ítette , mely köszönet nyilvánítás 1 
után kim ondotta az egylet, hogy a „Ha- ■ 
zánk“-at, mint, az egylet eddigi védnökét, be- i 
lyi hivatalos lapjának választja, központban i 
pedig a  „ Vendéglősök Lapját*  választja bi- I 
vatalos szakközlönyéül. További intézkedő- ; 
seiben a közgyűlés utasítja  a választmányt, : 
hogy az egylet működésére nézve a szüksé- | 
gesrket miham arább tegye m eg: az egylet 
külön orvosául Dorner Béla megyei főorvos 
ajánltatott, kórodéul pedig a győrszigeti, apá- : 
< zák betegápoló-intézete választatott. E lren
delve még a  folyó ügyek kezeléséhez szüksé- i 
g e s  könyvek és irodai szerek beszerzését, és i 
az alapszabályoknak 501) példányban a l ’an- | 
nonia nyomdában leendő kinvomatásá), a gyű- | 
lés hajnali 3 órakor a tisztikart éltetve fel- ] 
oszlott.

— Fritz Henrik és Kutschera Bicbard 
vendéglős urak legutóbb Keszthely és kör- I 
uvekén nagy mennyiségű finom borokat vásá- ' 
voltak.

Esküvő. M agyaríts  Gusztáv főpinezér ; 
ur f. év szeptem ber' hó 8-ikán vezette oltár

hoz a József-városi plébánia templomban 
özv. Kiss Sándorné szül. Károly Lujza ur- 
bölgyet.

Zimonyban Propper József szállodás 
urnái legutóbb Ghyka herczeg belgrádi követ 
estélyt, rendezett. A derék szállodás csupán 
magyaros ételeket, és magyar borokat szolgál
ta to tt. Vacsora után a  herczeg legnagyobb 
elismerését nyilvánította Propper ur jó kony
hája felett.

Czepka L. pinezér egyleti pénztáros a 
rendes őszi tánczm ulatságát ez idén szept hó i 
23-ikán ta rto tta  meg a régi polgári lövöldében.
A mulatság igen fényesen sikerült. Diszes i 
hölgyközönség volt jelen.

— A nyöri pinczéregylet igazgagató vá- I 
lasztmánya hétfőn, f. hó 14-én ta rto tta  Lim- i 
beck Eerencz elnöklete a la tt első ülését, ' 
melynek tárgyát a folyó ügyek m egindításá
hoz szükséges módozatok megállapításán kí
vül az egyleti „bemondó11 (szolgálati helyköz 
vetítő- megválasztása képezte. A szavazás 
titkos volt; beadatott összesen 10 szavazat l 
(elnök nem szavazott), melyekből 9 szavazat j 
Peyer Károlyt, választotta meg H eitter Im re 1 
1 szavazata ellenében.

Hymen. Petanovícs József ur, a k iál
lítási Dreher-féle vendéglő derék főpinezérje j 
s a „pinczér-egylet" választmányának egyik 
legtevékenyebb tagja f. év szeptem ber hó 
21-ikén jegyezte el Sclrweiger Mariska kis
asszonyt, Schweiger György általánosan tisz
telt, és becsült vendéglős ur bájos és kellem ; 
dús leányát. Az esküvő f. év november hó első 1 
felében ieend m egtartva. Tartós boldogság , 
legyen éltük kísérője.

Vendéglős ipartársulatunk kiál litási , 
pavillonját vidéki üzlettársaink közül leg
utóbb a következők látogatták meg: '
szállodás ur családjával Kassáról, P fen i ng 
vasúti vendéglős ur Hatvanból, Stögermayer 
szállodás ur családjával Miskolczról, Kass J á 
nos szállodás ur Szegedről, Galambos Ulrich 
ur Nagykanizsáról, Démusz Lajos vendéglős 
ur Pankotáról, K uluncsics Antal vendéglős 
ur Szabadkáról, Zemplényi Sándor szállodás 
ur Aradról, Z r ín y i  József ur a „pinczér-egy
le t11 elnöke Szombathelyről, lÉifíroer János 
ur Sopronból, Heger Elóris kávés Pozsonyból. 
Wiedemann János, Kuster Géza, Kmetty Jenő 
urak Győrből, /U hnann Gáspár és B aranyai 
József Szegedről.

Stadler Károly ur magyar állam vasúti 
szállodáját már megnyitotta s azt a legnagyobb 
gonddal, a kényelemnek teljesen megfelelőleg 
rendezte be.

Szegeden az uj Redoute épületet Okerny 
Gyula ottani vendéglős bérelte ki.

Heszmann Károly ur a „székesfejérvári 
pinezér egy let1* alelnöke egészségének helyre
állítása czéljából jelenleg az alsó stájerországi 
Römer fürdőben időz.

- -  A szatm ári pinezér egyesület e hó 
11-én rendezett felolvasó estélye minden izé
ben sikerültnek mondható. A megjelent szép 
számú közönséget Kalocsai Zsigmond szak
szerű felolvasása folytonos érdeklődésben 
ta rto tta  ; Löwenberg Hermin kisasszony sza
valata (A munkácsi rab Jókaitól) kellemesen 
hangolta; a  Gelb Béni rendezte bohózat pe
dig (a legújabb katonai kiképzés) élénk de
rültséget, k e lte tt annak soraiban. Általában 
az előadók meglepő igyekezetét tanúsítottak 
s bizalmat kelte ttek  az egyesület, hasonló es
télyei iránt, a jelenvoltak előtt. Különösen is 
felemlítendő Kalocsai élénk előadása, mely
ben ism ertette  az országban szétszórt, pin- 
czér-egyesületek tömörítésére fölmerült te r
vezeteket. Eőképen Löwenberg k. a. szavalata 
hatott, kellemesen s a közönség tapsaira Pe

tőfi „Hazámhoz" ez. darabját szépen ad ta  elő. 
Kitörő derültség ju talm azta Márványi S.jóizü 
m utatványait is. A katb. kaszinó helyiségé
ben Szatmári diszm ester csinos színpadot á llí
to tt fel ez estélyre, mely az egyesületnek 24 
frtnyi jövedelmet adott. A közönség jórésze 
az előadás után poharazgatni együtt m aradt 
s a késő éji órákban oszlott szét.

— Mattesz József ur a soproni ..Nádor" 
szálloda főpinezérje a Bécsújhelyi „magyar 
k irá ly ih o z  czimzett szállodát vette át.

Molnár Antal aszódi vendéglős ur f. hő 
l-ével a M ajercsik-féle vendéglő helyiséget 
veszi á t Szarvason.

Hymen. S z ily  L. fővárosi tisztviselő f. hó 
21-ikén jegyezte el András vendéglős
urnák szép és kellemdus leányát G izdá t. 
Isten áldása legyen a kötendő frigyen !

Popián Zsijm und a „Pinczér-kör11 igaz-

I

gatója lázas tevékenys get fejt, ki az „Erdély 
részi közművelődési egylet1* érdekében. Örö
mei em líthetjük fel, hogy Popián Zsigmond 
ur hazafias igazgatása a la tt a fővárosi „Pinezér 
kö r11 szép virágzásnak indult, tagjai folyton 
szaporodnak

— Köszönet nyilvánítás. Mindazon jó is
merőseink, rokonaink és jóbarátaink s különö 
sen a budapesti pincéregylet t. tagjai kik fe- 
lejthetlen kedves fiam Holler József tem eté
sén megjelentek s részvételűk á lta l mély bá
natunkat enyhíteni törekedtek, fogadják leg- 
hálásabb köszönetéin kifejezését. Bpest, 1S85. 
szept. )7. özv. Holler Rozália.

Ipartársulatunk tagja közül elhunytak: 
Fürstner József vendéglős 35 éves korában, 
Huss Mátyás vendéglős 52 éves korában. 
Béke lengjen poraik fe le t t !

— Boldogult Holler József a „T igris11 szál
loda lőpincérjénnk hű lt tetemei a  pinezér- 
egyleti tagok nagy részvétele m ellett f. év 
szept. 16-ikán d. u 5 órakor té te tte k  az örök 
nyu alom színhelyére. E lköltözött barátunk 
kiváló szolid magaviseleté által minden kör
ben tiszteltté  és becsültté te tte  magát. Tem e
tésén o tt volt az egylet elnöksége és választ
mánya. Koszorút küldöttek : Dubetz P é te r ur 
(Tigris szállodás.) „Auf W iedersehen József!11 
felirattal. A budapesti pinezér egylet „felejt- 
hetlen választmányi tagjának,11 a „T igris** 
szálloda személyzete és P fáhnl József „a leg
jobb b a rá tn ak !“

— Halálozások. M üller Antal u ra t (nem 
zeti kaszinó) a budapesti pinczér-egylet vá
lasztmányi tag já t mély családi veszteség érte , 
édes apja idősb M illler Antal f. évi szeptem 
ber hó 16-ikán életének 53-ik évében jobblétre 
szenderült. Tem etése 18-ikán d. u. fél 5 óra
kor a rom kalb. szerta rtás  szerin t nagy rész
vét m ellett ment végbe — Idősb F riedrich  
Antal vendéglős, ipartársu la tunk tagja é le té 
nek 61-ik évében f. év szeptem ber hó 2<’-ikán 
elhunyt. Tem etése a rom. katb. szerta rtás  
szerint f. hó 22-ikén ment végbe. Béke leng
jen poraik fe le t t !

— A m últ számunkban közölt szám rejt
vény megfejtése :

G U N D I  I, J Á N O S .
Helyesen m egfejte tték : Löv Lujza k. a. 

Székesfejérvárról, Propper József szállodás 
Zimonyból, P a jtsits  Gábor főpinezér Bpest, 
Fleiszig  Pál, Giinther Nándor, N iederleitner 
E rzsébet k. a., W ágner Wilmos, Csáky Gi
zella k. a. Bpestről és ifj. Micskey Dániel 
Margitáról.

— Stölcz'e C. fiai üveggyári hirdetésére 
figyelmeztetjük t. olvasóinkat

Kitüntetések.
A „budapesti szállodások-, vendéglősök 

és korcsma rosok ipartá rsu la ta  - kiállítási pa-
*
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Villonjában résztvevő kiállítóink a jury-tanícs 
határozata alapján a következő kitüntetéseket 
nyerték:

D í s z o k l e v e l e t :

Kommer Ferencz. kitünően kezelt bo
raiért.

K i á l l í t á s i  n a g y  é r m e t :

Ailatnszky József, kittinő fehér ős vörös 
asztali boraiért. Bacher Jakab korcsmáros, 
jeles fehér asztali boráért. Barabás József 
korcsmáros, jeles fehér- asztali és pecsenye 
boraiért. Blaschka István korcsmáros, kitűnő 
vörös asztali boráért és jeles törkölt szeszéért.

Bnchner József vendéglős, kitűnő fehér riz- 
lingi boráért. Dörliinger György korcsmáros, 
jó fehér asztali boráért. Feit.h István korcs
máros, kitűnő fehér asztali boráért. Fritz 
Henrik vendéglős, kitűnő 1880-iki vörös bo
ráért. Gitrtner György, kitűnő feliér asztali 
boráért. Günzei Manó, jó feliér és vörös asztali 
boráért. Handelsberger Nándor vendéglős, 
jeles fehér asztali és rizling boraiért. Hell 
Ferencz és József korcsmáros, jeles fehér . 
boráért. Hesz János korcsmáros, jeles fehér 
csemege boráért. Hötzel József korcsmáros, , 
kitűnő 1874-iki fehér asztali boráért Kabon í 
József korcsmáros, kitűnő 18S4-iki feliét* j 
budai boráért. Kammer Ernő szállodás, kitűnő

fehér és vörös bóráiért. Kern Ferencz korcs
máros, kitűnő vörös sashegyi boráért. Kriszt 
Ferencz korcsmáros, kitűnő fehér asztali 
boráért. Ifj. Kommer Antal vendéglős, kitűnő 
fehér és vörös boraiért.. Kuntner János ven
déglős, kitűnő fehér bakai* boráért. Kurz 
János korcsmáros, kitűnő vörös asztali bo
ráért. Kntschera Richárd korcsmáros, kitűnő 
fehér-és vörös asztali boráért. Löffelmann 
Vilmos korcsmáros, kitűnő fehér és vörös 
asztali boraiért. Mayer József korcsmáros, 
jeles vörös asztali boráért Maloschik A. W. 
jeles fehér - és vörös asztali boraiért és jeles 
187 t-iki törkölt szeszért. Maloschik János 
korcsmáros, jeles fehér asztali boráért. Ma-

W I E N I N G E R  G. J Ó Z S E F
B ecs v á ro s  és k ö rn y é k e  szá llo d áso k -, v e n d é g lő sö k  é s  k o rc sm á ro so k  ip a r tá rs u la tá n a k  elnöke. 

(Szövege az 1. oldalon.)

loschik József, jeles boraiért. Ment András 
vendéglős, kitűnő fehér Somlyói boráért. 
Morbitzer .Lőrinez korcsmáros, jeles fehér 
asztali boráért. Neubauer János korcsmáros, 
jeles fehér asztali boráért. Rainer József 
szállodás, kitűnő fehér asztali- és vörös 
boraiért I ’etz Károly korcsmáros, kitűnő 
fehér asztali boráért Schwáb Antal korcs
máros, kitűnő fehér pecsenye-, fehér és vörös 
asztali boraiért. Simon I’ál vendéglős, kitűnő 
vörös asztali boráért Sulzberger Károly 
bormérő, kitűnő 1883-iki fehér csemege 
boráért. Sűssenbeck Albert vendéglős, kitűnő 
fehér pecsenye boráért. S tadler Károlv ven

déglős, kitűnő fehér asztali boráért. Stainin 
András korcsmáros, jeles boraiért. Steiner 
Adolf szállodás, jó fehér asztali boráért. 
Steinbeisz János korcsmáros, kitűnő fehér 
asztali boráért Szuszkv Lipót jeles fehér 
asztali boráért. Vassel Gusztáv, kitűnő 1874. 
vörös boráért W alascbek János Budapest, 
jeles vörös asztali boráért. W assermann Jónás 
vendéglős, kitűnő fehér asztali és vörös 
boraiért. W oblíábrt Vilmos korcsmáros, jeles 
I88().iki fehér asztali ésl8*40-ki aszuboraiért. 
Zecbmeister József korcsmáros Kis-Tétény, 
kitűnő fehér asztali boráért, Szikszay Ferencz 
kitűnő vörös és fehér boraiért

' K i á l l í t á s i  n a g y é r e m m e 1
Kiimmrr Ernő szállodás, czélszerű 

i rendezés, jó Ízlés és haladásért. Giiíck Érig 
I szállodás, czélszerű berendezés, jó Ízlés 
: haladásért.

V e r s e n y  e u  k Í v ü l  á l l ó  
k i á l l í t ó k :

Fanzler János. Hermnnn  Ferencz. ífo iz -  
w arth  György, W i-rth  Ferencz, kik Gunilcl 
János elnökünkkel bíráló biz>tisigi tagúk

i voltak.

2*
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Külföldi borkereskedésilnk
Irta: L ó n y u y  F e r e n o z ,

III.
(Folytatás.)

Az előadottakat Általánosságban bocsát- 
váii előre, lássuk most, egyenként a külföldi 
országokat, hogyan áll azokban borkereskedé
sünk és hogy melyikben lehetne ennek na
gyobb lendületet adni.

Először is tek intsük F  r a n c z i a o r -  
s z á g o t. Sokan azt gondolják, hogy ha 
boraink szám ára piaczot keresünk, akkor 
Francziaországról szó sem lehet, m ert hiszen 
Francziaországban magában körülbelül annyi

| bor terem, mint — Spanyol- és Olaszországot 1 
kivéve — Európa összes többi országaiban 
együttvéve és mert a külföldet is épen Fran- > 
cziaország árasztja el bo rra l; — én mindamel- ' 
le tt azt hiszem, hogy a magyarországi borok- '• 
nak Francziaországban igen nagy kelendősé- I 
get lehetne biztosítani. M ert igaz ugyan, hogy { 
Francziaország legtöbb bort termel, de egy- j 
szersmind legtöbbet is fogyaszt; bortermése I 
a phylloxera nagymérvű pusztításai folytán í 
tetemesen csökkent, úgy, hogy az 1879-től | 
1884-ig terjedő 6 év átlaga csak 30 millió ’ 
hectolitert te tt  az azelőtti 50 milliónyi átlag- ! 
gal szemben. Ezen kétötödrésznyi csökkenés | 
természetesen a bevitelnek, mely azelőtt

jelentéktelen volt, évről-évre való növekedé
sét idézte elő, úgy, hogy inig azelőtt a  bevi
tel csak 5 700,000 hect. volt, 1879-ben az 
már közel 3 milliót, 188.)-tól kezdve pedig 
7 —8 milliót te t t  évenként, vagyis körülbelül 
annyit, m int hazánk összes évi termése.

De a bornak Francziaország beviteli 
czikkei közötti nagy szerepe, még jobban ki 
tűnik, ha az é rtéke t tekintjük. Akkor ugyanis 
azt találjuk, hogy például 1883-ban az összes 
bevitt czikkek közt a bor áll első helyen 
386 millió franc értékben, s a különben leg
főbb beviteli czikkek, mint a gabona és liszt 
együtt, továbbá a gyapjú és olajos magvak 
értékét is meghaladta.

„ B u d a p e s ti szá llo d á so k -, v en d ég lősök- és  k o rc sm á ro so k  ip a r tá rs u la ta  ' elnöke.
(Szövege az 1 oldalon.)

Ez. azonban még mind nem elég, úgy, 
liogy Francziaeiszágbaii évenként még átlag 
1̂  millió hecfolit.cr gyümölcsbort és 3 millió 
íicct. műbőrt készítenek.

I' rancziaország ezen nagymérvű bor- 
szükségletéhez járu l még az ottani beviteli 
'mn alig számbavehető alacsony volta. Ezen 
Vi'un ugyanis tek in te t nélkül arra, vájjon bor- 
'lóban vagy palaczkhan vitetik-e he a bor, ha 
szeszt art alma lő "„ -o t meg nem halad, -  
hectoliterenként csupán 2 francot tesz: az 
utóbbi esetben a palaczkok súlya után m éter- 
J,|úzsánként még 3 franc fizetendő Igaz, hogy 
‘‘zen l.i vui meg a departem entekhen és egyes

városokban külön adók az (u. n. droit de a r 
culation és droit d’entrée) állanak fenn, sezek 
magasabbak a mi fogyasztási adóinknál ; ez 
azonban boraink versenyképességére befo
lyással nincsen, miután ezen adók a belföldi 
liorokat, ép ugv terhelik, mint a külföldről 
im portáltakat. Áz em lített adók együtt a ne
vezetesebb városokban következők: I’árisban 
18-87 frank, Lyonban 13*02, Marseillben és 
Nantes-ban 10*50, Bordeauxban 6 23 és Niz
zában 3.50 frank.

(Folyt. köv.!

A vendéglős ipartársulatok és pinezór- 
egyletek szövetkezetéről.

A szatmári „pinczér-egylet* javára f. óv 
augusz.us 14-én tartott felolvasási estélyre irta :

t i  <> i h B e  ii i.
(Folytatás.)

Lássuk e három főpontot
I Az, hogy a humanitást kellően s egyenlő- 

képen mindenhol és mindenkor, a mikor szükség 
van rá. gyakorolhassuk.

II Áz. hogy rendszabályozzuk ügykezelésünk 
minden ágát s az elhelyezést.

III. Az. hogy az özmüvelódést elősegítsük
És ez a három főpont az, amiből kiindulva, 

más száz pont lesz. ami mind. úgy a gazda mint a 
pinezér érdeke, hogy azt egyetértve, minél hamarább 
orvosoljuk.
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Uraim! hogy röviden indokoljam eme három 
pont megoldásának szükségét, bátor leszek követ
kezőleg nézetem röviden elmondani Lássuk az 
első pontot:

Uraim! Mit érünk mi maigy, ahogy vagyunk, 
van hetegsegélyző egyletünk és megfizetjük a tag
sági dijat s ha betegek leszünk : gvógyitának. ha 
meghalunk : eltemetnek. Ez történik az egylet 
székhelyén, ám lássuk, uraim, mi történik a beteg 
taggal, ha a székhelytől távol van s megbetegszik, 
mert azt mi. akik ‘az egyletekkel foglalkozunk, 
majd minden egylet alapszabályai azt mondják ; 
„Azon tag, aki távol az egyleti székhelytől megbe
tegszik, az tartozik a saját költségén ide utazni s 
akkor, ha a székhelybe érkezett, tartozik magát az 
ügynökségnél bejelenténi és az eljár, hogy gyógyke- j 
zeljék. Már most kérdem én. hol i t ta  humanitás ? 
mert ha valaki megbetegszik távol a székhelytől és 
pénze van, az nem utazik a székhelyre, mert ezál
tal még betegebb lesz, mert avval a költséggel, ami
vel ide utaznik, meg is gyógyulhatna.

De most tegyük fel azt, hogy az, aki távol a 
székhelytől megbetegszik és nincs pénze, hát az. 
hogy utazzon ide. De van még egy szabály, I 
amely minden egylet alapszabályában megvan s ez 
az a mely igy szól: „A tagság véget ér, ha a tag ! 
elhalálozott vagy eltávozott s „három hónapig1* nem 
fizetett. Mármost pl. én itt vagyok Szatmáron és j 
fizetem az egyletet egy évig és eltávozom Nagyvá
radra és Nagyváradon három hónapig várok üzletre 
és egy napon beteg leszek, a szatmári alapszabályok 
értelmében már nem vagyok tagja az egyletnek, s 
igy már at'ól is elestem, hogy ide utazzak és gyó- 
gyógyítson. -- Igaz ugyan, hogy Nagyváradon is 
van pinczéregvlet és folyamodhatnék hozzá, de azt 
fogja mondani-, hogy igaz, hogy hetegsegélyző egyle- I 
tünk van, de idegen tagokat alapszabályaink értei- I 
rnébe nem gyógyíthatunk, legfeljebb egy csekély 
segélydijban részesíthetjük. — Így most azt kérdem, 
mi történjék velem, megint ott vagyok, hogy hiába 
fizettem, pedig mikor fizettem mindég azzal a szán
dékkal voltam, hogy betegség esetén magamon vagy 
kartársaimon segítek. így állunk Uraim az első pont
tal. — Most lássuk a második pontot.

Ami az ügyvezetést és elhelyzést illeti, gon- I 
dőljünk vissza, hogy volt ezelőtt az elhelyezés még 
mikor nem voltak egyletek. — Azt hiszem, vannak 
itt a vndéglős urak közt olyanok, akik akkor pin- 
ezéreskedtek, mert még magam is akkor kezd'em 
ezt a pályát, mikor még nem volt csak Pesten, 
Győrben és Pozsonyban egylet, vagyis elhelyező in
tézet s akkor a pinezér maga ment a gazdához vagy 
főpinezérhez, akkor ezt úgy nevezték „Ansprcchen. 
vagyis nincs-e szükség pinezérre és sokszor talált 
a szerencse, hogy kapott üzletet s nem tartozott 
senkinek elhelyezési díjjal s lehetett üzletben, med
dig neki tetszett, vagy a gazdájának. A nagyobb 
városokban már akkor is olyan öreg pinezérek vol
tak. a kik ismerték a gazdákat és a főpinezéreket 
és ha jött egy idegen pinezér, akkor ők körülfog
ták és ajánlottak neki üzb tét, és ha kapott üzle
tet, akkor annak fizetett annyit, a mennyi neki 
tetszett és ugyanazok koszttal s szállással is ellát
ták az ilyen átutazó pinezéreket, s mondhatom, ők 
voltak a mozgatók, hogy egyletek alakultak. Persze, 
hogy az betegsegélyezéssel legyen összekötve és igy 
alakultak meg a hetegsegélyző egyletek ügyveze
téssel s elhelyezéssel összekötve. Es most mit lá
tunk ? Azt, hogy egyik czél sincs tökéletesen elő 
mozdítva, mint föntebb elmondottam, a humanitás 
sem tökéletes s az elhelyezéssel mi czélt értünk ? 
Azt. hogy az ügynököknek, - -  tisztelet a kivételek- 
nak -  adtunk egy hivatalos hatalmat a kezökbe, 
hogy bennünket s gazdáinkt nyúzhassanak és csal
janak. Mit törődnek ók a gazda vagy a pinezér ér
dekével . Az ő czéljuk az, hogy pénzt keressenek, 
de milyen utón, abba nem válogatják az eszközöket, 
mert ritkán, vagy talán sohasem kapjuk azt, a mit 
k é rü n ú g y  mi, kik üzletet keresünk, vagy gazdáink, j 
a kik embert keresnek. Pl. a gazda kér éttermébe 
való személyzetet, egy fópinezért, egy éthordót és , 
egy borlegényt s az ügynök ád neki egy kávéházi j 
első és második vendégszolgát és egy tekeőrt. — I 
Most azután tessék egy kávéházi személyzettel egy I 
étteremben dolgozni. És az ilyen dolgok végett ki I 
szenved kárt? Azt hiszem, első sorban a gazda ! 
mert nem kapta azt a személyzetet, a mit kívánt, j 
a vendég nincs kielégítve, nincs kiszolgáltatás s a í 
vendég kimarad, a gazda ki van téve a sok váltó ' 
zásnak, s igy a sok változás által mindig csak a j 
gazda károsodik.

De ha fordítva vesszük a dolgot és nézzük, j 
hol van a pinczériirk hátránya az elhelyezésnél 
Pl. egy pinezér beállít az ügynökhöz s azt mondja: i 
Szükségem van üzletre s előadja, hogy képes két j 
vagy iiáromszáz forint biztosítékot letenni. — Erre ' 
előáll az ügynök, s azt mondja. Éppen jól jött, 
most kaptam egy tudósítást, például Beregszászból. ' 
Nagyon jó üzlet, nem kell csak 2<X) frt biztosíték, I 
az egész üzletből a forgalom 6"/„-át kapja van étterem, 
kávéház, vendégszobák, bor- és sörmérés, egyszóval 
jiaponf i bevétel lehet 100 f r t ; a borért fizet eny- '

nyit, a sörért meg annyit, a maga költsége: tizet 
egy éthordót, egy borlegényt, a mi teszen havonta 
30 Irtot, azonkívül a világítás és az inventár me
gint 49 frt, egyszóval a maga költsége havonta 70 
forint. Ezt igy’ festi az ügynök Már mostan ha egy 
főpinezérnek ilyen ajánlatot tesznek, tisztában van 
rögtön magával, mert összeszámol magával s azt 
mondja: 3000 frt a bevétel, annak a kamatja 180 frt, 
abból az ő kiadása megint 70 frt. igy marad neki 
látszólag 110 f .t és a kosztja. Ennélfogva kész el
fogadni az ajánlatot Ekkor előáll az ügynök, s azt 
mondja, nekem az üzletért fizet 50 frtot és azt hi
szem, az nem is sok egy ilyen üzletért, a mii a 
fópinezér meg is tizet, de most el kell utazni és 
vinni kell magával a főpinezérnek egy éthordót s 
egy borlegényi s azoknak az útiköltséget megfizetni 
és ha már megyen, akkor meg kell fizetni az é t
hordó és borlegényekért az elhelyezési dijat, ami 
megint vagy 10 frt Így még a fópinezér el sem 
m-nt az üzletbe, s máris 120 frt és a költsége van 
mert 50 frtot adott a maga részéről. 10 frtot a le
gények részéről, az 80 frt és Pestről a költség Be
regszászig három embernek a koszttal együtt fiakor 
rel ki s be nem kevesebb, mint 120 frt és a fő- 
pinezér még nem is látta az üzletet. De most jön 
a java.

(Vége köv.)

Ü T e r n o !  ü T e r n o !
A Tháliakerti szerencsés nyerő.

Alább közölt sorok a bámulatos véletlen, de 
különösen a Budapesten, kerepesi ut 74. sz. I. 
ein. 7. ajtó  sz. a. lakó M ihalik János niüszám- 
fejtö ur tiszteletére hozatnak nyilvánosságra. Vig 
poharazással mulattunk nyolezau 5 férfi és 3 hölgy

Szálloda bérbeadás.
Egy Budapestről vasúton k é t  lírányi 

távolságból fekvő 28000 lakossal bíró 
városban

eyy e.lsii r e n d ű  1 em eletes szálloda 
ká véh á zza l, nagy földszinsi é tte re m 

m el, egy emeleti d ísz te rem m e l, 2 4  szobá
v a l, 1 kocsi fészerrel, 4 nagy ló istállóval és 
3 nagy udvarral előnyös föltételek mellet 
szükség esetén 1-ső novemberbe bérbeadó. 
Bővebb tudósítást e lap szerkesztőség ád.

L A H O S  L A J O S
a ján lja  cs. k ir .  kiz. szabadalmazott k ifa lazásné lk iili

t a k a r é k -
a betétek meghajlás ellen 

Készítek szinte

t, f i  z  h  e  I y  e  i
burdákkal vannak ellátva, 
uj találmányit

asztallal ellátva tűzhelyeket, és a  k o n yháró l gúzki húzóval ellátva

szabályozható takarM üziiM veket,
melyeken lehet egy főzőlukon kevesebb égőanyaggal főzni, készít, és ra k tá ro n  t a r t  konyha- 

b erendezéseket uraságok, magánzók és vendéglősök számára, nemkfllömben

aszta li, taka rék  és to lda lékos-tűzhB lyeket, fa lbu rko la to ka t, cserép vagy m ifrvünyhúl. Befsteak-tiizne lye  kei
sütő- és pasteta-kemeaczék, fiistkclotkczós minden konyha- vagy szobafűtésnél elhárittatik.

-----------------  Minden általam  k ész íte tt m unkákért jó tá llók . ___________

B uda pes t IV, k „  K a lap- és L ipó t utcza sarkán
10. szám.

Különösen korcs- 
marosoknak és 
vendéglősöknek 

szives figye lm ek
be igen aján lható

a helybeli Thúlialu rthen, midőn hirtelen vérfagy. 
lakó sikoltás hallatzott s nyomban reá a tőszomszéd. 
Ságunkban lévő társaság egy tagja Nagerle ur ájul- 
tan a földre rogyott. A jelenlevők mindnyájan oda
siettek. részint kiváncsiak lévén, részint a közked
veltségnek örvendő Nagerle urnák segédkezet nyuj. 
tandó. Hála a gondviselésnek úgymint a kerthon 
lévő Wagner orvos ur fáradozásainak Naglerle ur 
rövid idő múlva teljesen magához tért. sőt félóra 
lefolytéval ismét társaságához ülhetett. Ekkor tud
tuk meg, hogy mi volt a fenti sajnos esetnek oka. 
Nagerle ur cselédje az ót kereső sürgöny hordónak 
azt monda, hogy gazdája a Tháliakertben van. E 
szerint a sürgönyhordó ide jött s átadta Nagerle 
urnák a következő tartalmú sürgönyt,: Fogadja 
szerencse kivállalóm at a 3600 frtos nyeremény - 
hez. A láírva Frolm er, lottogyiijlö  Ezen sür
göny valamint, a bor Itatása okozta volt, említett 
ijedtségét, mely azonban most már annyival jobban 
adott helyet a legvigaldi lagzinak. Az egész kert
ben hangzott az éltetés Nagerle urra. mint szeren
csés nyerőre, de liááomszoros éljenek ben részesült 
a híres számfejtő Mihalik János ur. ki a szerencse
hozó számokat fejté és a nyerővel közölte. — Ter
mészetesen igénybe vettük azonnal a híres műszám- 
fejtö ur szívességet, és reméljük, hogy rövid idő 
alatt ama kellemes helyzetbe jutunk, hogv Mihalik 
urnák köszönetét szavazzunk s a Tháliakertben 
zene és pohárcsengéssel újból ünnepeljük a fentihez 
hassonló örömünnepet

Kiváló tisztelettel

Egy vig asztaltársaság a Tháliakertben 
Abten auban

Mihalik János mii szám fejtő úrhoz Buda
pest, ke.repesi-ut 74. sz. l .e m .7 .  ajtó  alá ezims 
zendő levelekhez válaszadás czéljából 3 drb 5 kro- 
bélyeg melléklendő.

i j n t e i u n p í K l í í u i u i .

cinci- uon töubnpcft per Sifcnbntpi 
1'... ©tiniben eulferte 2 8 0 0 0  Sinntolptev 
jflljleube S tn b t ift ein

^ o l d  erdeit ^líitiflcő  
I 3 tu d b v d )  ű u iiin t ($<tffccb<iu&, flvofic 
cbcitcrbtip* ?fi’ ffrttivrttion, m it c in c iit 
'V r t id ttfr t lo í i un storf, á 'i  3 t i itu tc r ,  I 
á S rtfte ti-^d u ip fc it, 4 grofteii Stnííunqen unö 
3 grogén .pefen unter qiiuítigen íöeöingungen int 
33ebarfgrnl(e nud) Doni 1-ten Ofobcmber nb pl 
vérpad) te n.

'.liőljere Vhiéfurft ertljeilt öic 9?eönftiou.
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A béő»í, í s ? i ’ 1'^"-1 K a ,d a 'J ’ i 1884-ben EZÜST D ÍSZ  O K LE V E LET n y er t
t  Í r i e . . «  ÍbSB i  '■ B5'°BJ'"’  k ‘á 111 **»»» EZÜST ÉRM ET n yert.
A  tr ió ér t!  1882. ovi k ln llltn e o u  BR O N Z-ER M E T n yert. - -
A  g rá o z i 188()-ik  é v i oi'HzágoH k iá ll ítá so n  

E L IS M E R É S I C K L E V E L E T
n y e r t.

Psisgi-hor
ajánlunk 

valódi franczla rendszerű
P E Z S G Ő T ,

mely az összes kiállítások
nál első eremmel, úgymint 
a Walesi herczeg királyi 
fensége által k itü n te tte te tt  

első iiiiiipar pezsgő iwr gyárJ.
h a zá n k  e g y ik  legszén savd ú sab b

S  - A - V J L I S T  V T  T J  v  I  Z  Z B

kitűnő szolgalatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain 
alapuló bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos.

B o r r a l  h a s z n á l v a  k i t e r j e d t  k e d v e s s é g n e k  ö r v e n d .

m. klr. udy. szállítónál.E deskuty  L.Kizárólagos
főraktár

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

Az 1884-ik évi e lszá llilás

b t - 1 , 5 0 0 . 0 0 0
palaczk.

IS8
^ a s i i a a s i  m b s ® b

H irdetm ény.

g§
V-

§

l i C  O  A  S • E S sS T
VI. Hajós-uícza 31.

Miiita-líulacskák 4 nagy palaczk- 
kai berendezve 8 frt utánvét mel

le tt küldetnek.
Az orsz. kiállításon pedig
poharankénti kiszolgál
tatás vall a szállodások-, 
vendéglősök és korcsmárosok 
kiállítási niintaszállodiijában.

Champagner-Trinkern
empt'ehlen wir den 

»-oc/í. echt fram zösischer Weise

C H A M P A G N E R,
dér in dem gesammten Ausstellungen 
mit den ersten Preise, so aueh vont 
l’rinz von Wales ausgezeichnete dér

ersten ungarischen
Champagner - Fabrlk, dér

I. M HÖLLE & SOHN
Bpest, VI. ichift'mannsgasse Nr. 11.

Muster-Kistchen auf 4 Flásch- 
clien eingericktet wird mit fi. 8.
Nachnahme versendet.

In dér Landesauss ellung aber
wird es glaswels ausgesehiinkt int 

| |  Pavillon dér Hoteliers etc. _____

A diósgyőri m. k. vas és aczélgyárés köszénbányák alkalm azottainak 
fogyasztási szövetkezete á lta l az államtól haszonbérben b írt. és házilag 
kezelt, vendéglő helyiségek részére 1886. é v i j a n u á r  \- tö lk e z d v e  egy v e n 
déglő kezelii kereste tik , a ki a fentnevezett szövetkezett által beszerzett külön
féle italok kim érését egy az clárusitás érteke után százalékokban m egállapí
tandó dijjazás m elleit kezelné, és azonkívül a nyilvánuló szükséglethez képest 
az ételnem üeknek k iszolgáltatását is m agára vállalná.

Az illető vendéglőkezelőtöl m egkiviintatik, hogy a ven d é g lő i ü z le tb en  
k e llő  já r tó sá g g a l b ír jo n , m itegy 5000 frt üzlettőke felett rendelkezzék, egy 
1500 frtny i biztosíték letételére képes legyen, és e fogyasztási szövetkezetét 
ezen üzletre nézve egy évi időtartam ra negyed évi kölcsönös felmondás mel
le tt szerződést kössön.

A kik ezen vendéglőkezelöségre reflektálni óhajtanak, szíveskedjenek 
ebbeli ajánlataikat, a melyekben azon körülmény, hogy a szerződési feltételek 
tökéletesen ism erik kifejezetten felemlítendő. ' lW ) fr tn y ib A n a tp é n : z e l  e llá tv a  
az a ló lirt fogyasztási szövetkezet igazgatóságához f. év október hó 10-ig

3  benyú jtani, a hol is az ebbeli szerződési feltételek a hivatalos órában bárm ikor 
g m egtekintlictőii, meg,jegyeztetvén, hogy a fogyasztási szövetkezet fenntartja  
g magának azon jogot, hogy a beérkezendő ajánlatok közül saját érdekének 
3 szem előttartása m ellett szabadon választhasson.

D iósgyőr Ib S ő . szeptem ber A-/;».
g A diósgyőri m. k. vas ős aczőlgyár ős köszénbányák alkalm azottainak fogyasz

tási szövetkezete

V á r p a l o t á n

Gróf Zichy Paulina
p i t i  < • y. é .j é  e  u ,

nagymennyiségű finom borok eladók. Tu
dakozhatni szerkesztőségünkben.

Nagymennyiségű

érmelle ki, bakatort, 
v ö r ö s  a s z ú  és r iz l ln g

B O R 0  K
eladók. — Tudakozhatni lapunk kiadóhiva
talában._________________________________

Zöld paprika, édes nagy,
besavanyítani valót, 1000 darab f r t  4.—  
tö rö tt legfinomabb rózsa-paprikát., úgy
m int tojásos finom tarhonyát és valódi 
syrm iai szilvórium ot olcsón szállítja.
_______Benisch S. J , Szegeden.

R á k o s M ih á ly
kőm ilnes m ester.

V Fiirdö-utcza 4 szám
Elvállal és pontosan teljesít mindennemű épít
kezést úgy magán, mint szállodai, vendéglői, 

és kávéházi uj és javítás munkálatokat.



8 VENDÉGLŐSÖK LAPJA. 1885. október 5.

&  Minden a borkezeléshez szükségelt anyagok, és pedig: V iza-hólyag..bor-zam at (W einbouquet), h o rd cr itö -p o r  J  
ö(K lárungspulver), úgy porok  a  bor aav anyu k áján ak  m eg szü n te tésére  : továbbá keleteden  á r ta lm a tla n  
X b orfesték ek , g lycerln , g e la tin , k én la p o esk á k . nemkülönben parafa -du gók  és palaczkokra való czin n -sip -  
X kák  (Kapseln), a legjobb minőségben s legdúsabb választékban kaphatók: Wattericíl Arnold kereskedésében $

B udapest, B ohn iiy -n tcsa  I. szám  a. —  Árjegyzék és kczclnai jegyzek inayen. —
M Slüe tBfbariénrtifdn ,iir 3öriii'®inuipuliition, roie: £>n ii,*cnb ln fr, 3‘Ai‘ in b u iig iic tö , í t l r t r i i i i f ld p i i lU f r ,  i l i i fd l i ib l tc b f  A. 
*  i tS f iu f f l ib c i i ,  (S in fcb la fl, W e la fin c , á to p p e ln , W lflce i'ia , . ' j i i i i i f i ip f c l i i  de., in beften DunlitSteii biUiql't bei A ADVAÍn 117 A T T Ü D im  ÍSlilmpcrt, y te te to w ii l t  Miib aitaiilinifnHmi #X A ltn U J u ll W A 1  I X l I l l V l l  s „b < if« < iffe  S ír  I IH uszár-ház) --------„ r a l i s  - —  »

= 2 * 
; 2 i '

® a 
® = 7CZ3 2‘H
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S T Ö L Z L E  C. FIAI
cs. és k ir. szabdaln ia.

ü v e g -g y á r a in a k
raktára

BUDAPEST,

©•c i .  u 3
5 U S

i ^ M X X X X X X X  X X X X X X X X  X X X X X X X > .)X  
A  Sürgöny-ozlm : I j z gyj OTSZíígOS 8

X  Géczy, vatlaskereskedés ki llitáson  bronzéremmel
A  Binlnppsi,________ j_______ kitüntetve.

«

M i n d e n n e m ű

Üvegáru
vendéglők,

k á v é h á z a k
számára.

v a la m in t  m in d e n  h á z 
t a r t á s i  s z ü k s é g le t re .

Képes árjegyzékkel kívánatra 
iiiuven szolgálunk.

>.W

X X 
X 
X
$  első budapesti élő és t is z tí to tt  b a ro m fi- ,;* : 

to já s - és vadas-á ru -csa rnoka . S  
Főraktár Magyarország részére * 

valódi franezla és s tír ia i h iz la lt baromfiból, X  
szalámi, bel ■ és kü lfö ld i konservekböl. X  

naponta friss  ludmáj 

KŐÜZlOl s
Budapest, Duna-utcza

*
X 
M

10*

Készletek és fényüzési
tá b lá k .

Tábla- üveg.
S z a b o t t  s y á i ’l á r a l í

X  
X  
X  
X
X- B u d a p e s t

X
X  
xv 
xv

Andrássy-(sugár) ut 12. s í
l ’ iacz eladási állványok :

IV kér, Deák Ferencz-tér,
VI Hunyadi-tér

A vadászati évad a la tt állandó képvise let:
X "A  B é c S ~ III. kér. Grossemarkthalle.

BUDAPESTEN egy fo lyam atban  levő kisszerű bor- 
kimérési üzletet óhajtok venni.

Levél á lta l értekezni lehet, e ezim a la t t :  TJ. O . iparos S z e n t e s
(Csongrád-nicgye)

P Á L P I L IP Ó T
első magyar müvegyészeti 

• » -  a  y  u  (  a  g  y  á  i-  a , -w 
Pilfi Ltpót első szegedi vegytani gynfagyáros 
tisztelettel ajánlja ; nagyérdemű szállodás-, 
vendéglős- és kávcház-tulajdonos uruknak 
általánosan legkitűnőbb minőségűnek ismert 
svéd biztonsági és

rózsa sálon g y u fá it,
mint a melyek az országos kiállításon is figye
lemre méltattattak. — A legjutányosabb árak 
mellett megrendeléseket gyorsan és pontosan 
leijesit PALPI LIPÓT.

gyártulajdono s Szegeden.

1>

►
í>fr

&v ? vvy w v v - 7 - v  y t t t t v v  Y -w r rT W ^ .

'J MF Telefon-összeköttetés.

Ú jonnan fe lta lá lt
alpacca tölcséreket és bormértékeket

a legjutányosabb áron szállít
Q APUQ  UERM A hiN cs- kir szab. jégszekrény v n u l l ő  nLnlYIrMlll készítő Kerepesi ut 40 sz

jE5>cí5i,«í{a.t22> £©> /?2><aa>

^ i c o r a ^ a j o s ^ ^ ^
VIII. Stáczió-utcza 32 sz Budapest

Ajánlja a „budapesti szállodások-, vendéglősök- és 
korcsmárosok ipartársulata" kiálli tási pavillonjában 
kiállított

n agy  ta k a r ék -tű z h e ly é t,
melynek belső berendezése vasból van; 2 sütővel, 
víztartóval, nyárssal és pecsenye tnzhelylyel s 
egy óraszerkezetü forgatóval, melegítővel és már

vány ruházattal van ellátva.
Az egészhez semmi építési anyag nem szükséges. 
---------------  Ára Igen mérsékelt. ---------------

j F r ie d m a n n  M a n ó
$  mészáros-mester.

IV. Duna-utcza 10. sz. BUDAPEST.
Í  A fővárosi és vidéki szállodás és ven-

(légiós uraknak minden időszakban a 
$  legkitűnőbb

marha- és borjúhúst
szállitliat. — Megrendelések méltányos 

<? árak m ellett gyorsan és pontosan tel- 
<§ josittetnek.
<3

Első magyar egyesületi könyvnyomda (Oranátos-utcza 8.)


